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گفتارپیش  

دیست. قلمرو نیابهای باشد از جمله پژوهشمی 1197ی نسخه شناختی بر اوستای اکه مطالعه رو پژوهش پیشِ

ها پس از گذشت ساپ هند کتابت شده و تواند تهران و هند را شامل گردد؛ چراکه نسخه درم انی این پژوهش، می

تقریبا برابر ) زدگردیی 1197 یعنی ساپ ،ساپ پایان کتابت نسخه ی پژوهش،است. قلمرو زمانوقی آدریان تهران شده

، وقی آدریان سخهنخورشیدی که  1297های به ویژه ساپ ؛باشدمیپس از آن های ساپو  (خورشیدی 1207ساپ  با

یل پژوهش و تحل و موضوعی نیز،. قلمررسدرشیدی که نسخه به دست پژوهشگر میخو 1393گردد و ساپ تهران می

ها، دهش و ا، افزایههها، پرنوشتها، نیرنگنوشتها، بننیایش شامل فیزیک نسخه، 1197ی ی نسخهجانبه همه

 . فرمایش و ... است

ی مساله ی اوستایی در بخشنسخهشناسی این ی نسخهی پژوهشگر برای مطالعهدر فصل یک به دغدغه

گردند. در پایان بیان می هایی از این دست و هدف این پژوهششود. پس از آن اهمیت پژوهشپژوهش پرداخته می

شناسی اوستا هبرخی واژگان تخصصی در نسخ .شودیدی پژوهش توضیحاتی ارائه میفصل یک پیرامون واژگان کل

شناسی های نسخهر دیگر پژوهشها دکارگیری آنبازنگری قرار گرفته و با توجه به بهمورد مانند پرنوشت، افزایه و ... 

 است.اوستا، تعریفی جزئی و مشخص از این واژگان ارائه شده

ه و تحلیل انه و چگونگی تجزیشناسهای نسخهپیرامون رو  پژوهش، گردآوری دادهفصل دو، توضیحاتی 

  .دهدآمده ارائه میهای به دست داده

ی ی مطالعهشود که براپرداخته میبه صورت خلاصه،  ،ایمفاهید پایهبرخی در بخش نخست فصل سه، به 

یسپرد، وندیداد، ومراسد یسنا،  ی اوستا،شناسمفاهید نسخهنماید. این مفاهید شامل ضروری می 1197اوستای 

است.  هایینجرای این آاآداب و تشریفات  برشنوم، اقلام و ابزار مورد نیاز این مراسد و کوتاهی پیرامون چگونگی

 گردند.های نسخه میهای موجود در نسخ و نیرنگمفاهیمی که مشموپ ش ل

ی اخیر انجام های که پژوهشگران این گستره در ساپی کوتاهی از کارهایدر بخش دوم فصل سه به پیشینه

 است. شدهپرداخته  ،اند و شوربختانه تعدادشان چندان زیاد نیستداده

د و ها و جلبرگ ابتدا فیزیک نسخه از نظر جنسپردازد. می 1197نویس اوستای فصل چهارم مستقیما به دست

ای نگارشی و هالخط، نشانهوای نگارشی نسخه، سنت کتابت، رسد. سپس محتگیردمورد بررسی قرار میصحافی 

 هایها و افزایه، پرنوشتهانوشتبرگردان تمامی بند. آوانگاری و نشوخه بررسی میاختصاری نس هایتزیینی و گزاره

نت زندنویسی که در س. استاین فصل انجام پذیرفتهای و کاربردی است که در از دیگر کردار پایه 1197اوستای 

ای نسخه با توجه هنیز تحلیل ش لشود، در این فصل مورد بررسی قرار گرفته است. چند برگ از نسخه رویت می

ف از ش و هدو سپس م ان نگار  نسخه، کاتب، ده هآمده در بخش نخست فصل سه صورت گرفت به مفاهید

هایی نهان در خود دارند و های نسخ خطی معمولا گفتهها و افزایهنوشتاست. از آنجا که بننگار  آن بیان گردیده

حتمالی پیرامون هر مورد در اهای نظریه ها انجام پذیرفتباشند بنابر تحلیلی که پیرامون آننیازمند بررسی افزون می

 است.های مربوطه ارائه گشتهبخش
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نوع است. به دست آمده، بیان شده 4های فصل و داده 3ای فصل نتایجی که از مفاهید پایهدر فصل پنجد 

خطی اوستا های اساسی است که یک نسخها ایرانی بودن آن از ویژگینسخه، خشنومن آن، آیین نسخه و هندی ی

های اوستا دارد برای بررسی دستنویسهایی که نیاز به صرف زمان افزون گردد. ویژگیی آنها توصیی میبه وسیله

نوشت ظواهر و بناست و به ها پرداخته شدهو معمولا در اکثر مقالاتی که تا کنون در این گستره ارائه شده کمتر بدان

شناسی های نسخههای پژوهشها و دشواریاز سختیاند. همچنین در این فصل گشته های نسخه بسندهو افزایه

که بارزترین آن حجد زیاد این نسخ است و هر گونه بررسی و تحلیلی نیاز به بازنگری چندین و  خن رفتهاوستا س

.استهای آتی ارائه گشتهنهاداتی برای پژوهشپیش ی تمامی صفحات نسخه را دارد. سپسچندباره



 کلیات پژوه فصل اول: 



 

 

 

 

 

 

 

 پژوهش یمسأله1-1

های خطی در شمار میراث معنوی و فرهنگی ایران زمین هستند که هر یک بسته به ها و نسخهدستنویس

های ها و نسخهاند دستنویسهای منحصر به فرد خود را دارند. از این دستهزبان و زمان و کارکرد نگار ، ویژگی

نسخه  125ی حدود ، به مقایسه«اوستا، کتاب مقدس پارسیان»سنگ و بزرگ خود، خطی اوستا. گلدنر در اثر گران

هایی و گاه تفاوتها نسخی که شباهت .ها را در آغاز کتاب خود آورداز نسخ اوستایی پرداخت که فهرستی از نام آن

شناسی و دستور زبان اوستایی ها، گاه به دانش زبانی تفاوتچشمگیر با ی دیگر داشتند و گلدنر برای حل مساله

های ی دستنویسجانبهها نبود. در مطالعات همهباری تنها دستور زبان اوستایی پاسخگوی این تفاوت آورد.روی می

هایی با معیارهای محتوای بندیگردد. کانترا تقسیدهای گوناگون بیان میهایی در زمینهبندیاوستایی، تقسید

. نیز ی ی استههای عبادی، به طور مفصل و با جزئیات ارائه دادهای دستنویس در آییندستنویس، کاربرد نیایش

های گوناگون نظریهبندی ها را با معیار منبع نگار  دستنویس انجام داد و در این تقسیدبندیاز این دست تقسید

ی کاربردی متفاوت از انیان دو گونهی ساسگر آن است که در اواخر دورهرا مطرح نمود. ی ی از این نظریات بیان

 اوستای بزرگ. ت مذهبی و دومها همراه با تشریفای اجرای آیینویژهمتون اوستا وجود داشت: نخست متنی 

)Cantra, 2012 p. 296( آید که تمام نسخ موجود وندیداد ساده باید برگرفته از از این نظریه چنین برمی

و وندیداد اشاره  ویسپرد های یسنا،های حاصل از منبع نخست باشند. وندیداد ساده به مجموعه نیایشرونوشت

. (11ص  1392اپور، زد)افشار و م خوانی کتابت شده استدارد که همراه با نیرنگ هنگام مراسد، برای آیین یزشن

داند های هندی را برگرفته از نسخی میترین نسخهکند، قدیمیای که کانترا از نسخ اوستایی بیان میدر تاریخچه

است، نسخی که در ایران  شدههای میان زرتشتیان ایران و پارسیان، رد و بدپ میی پرسش و پاسخکه در هنگامه

به هر روی امروزه ما با نسخی  .(Cantera, 2015 p. 41)شدند وشت میکتابت شده، به هند منتقل شده و رون

در  ،اند و یا در هند کتابت شدهرو هستید که یا در ایران کتابت شده و در ایران مانده و یا به هند برده شدهروبه

 1197آن به ساپ  یکه بنابر انجامه 1197ی دستنویس اوستای اند. مطالعهآنجا مانده و یا به ایران آورده شده

گنجد. سنت کتابت نسخه به مانند ی نسخ اوستای تشریفات مذهبی مییزدگردی نگار  آن پایان یافته، در دسته

ی باشد. افزون بر آن در آغاز و میانههای آن به خط سانس ریت مینوشتهای هندی است و بیشتر بننسخه

نگارنده خود را موبد لولادارو، پسر موبد مینوچهر، پسر موبد اند. نسخه ابیاتی با خط و زبان فارسی نگاشته شده

 کند. مانیک، پسر موبد نورَاُز معرفی می
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ای آشنایی بیشتر با به بقای نسخه کمک کند و نیز راه را بر دتوانها، میخطی و معرفی آن نسخ پژوهش بر
 ان نسخه بگشاید.ها و صاحبها، دهشهای کتابت، فرمایشها، م ان، کاتبان آننسخ دیگر

 موضوع پژوهش 2-1

ها را با ده و یافتهی مربوطه را بررسی کرجانبه نسخهدر این پژوهش، پژوهشگر بر آن است تا به طور همه
ق، دیدگاهی تطبی های انجام شده در مطالعات نسخ اوستایی، تطبیق دهد و یا در صورت عدمنظریات و پژوهش

ازهایی از دیگر نسخ ری اوستا ا ارائه نماید. چنان که پژوهش بر هر نسخهشناختی اوستنوین در مطالعات نسخه
 خواهد داد.ین زمینه در اشمار های بیبرخی از  پرسش هایی بهنیز بر دیدگان پژوهشگران خواهد گشود و پاسخ

 قلمرو پژوهش 3-1

ن یعنی شهر آم ان وقی م ان کتابت نسخه یعنی کشور هند و الی( قلمرو م انی: قلمرو م انی پژوهش، 

 باشد.تهران در کشور ایران می

 یزدگردی 1197اپ دهد تاریخ اتمام نسخه سی نسخه نشان میب( قلمرو زمانی: آن چنان که تاریخ انجامه

خورشیدی تا  1207هایی است که به طور تقریبی از ازاین رو قلمرو زمانی پژوهش ساپ ؛خورشیدی( است1207)

 1287. ساپ 1: های پس از کتابت نیز دارای دو مقطع زمانی مشخص هستندساپ ه است.امروز بر نسخه گذشت

که نسخه به  خورشیدی 1393. ساپ 2خورشیدی( که ساپ وقی نسخه به آدریان تهران است.  1297یزدگردی )

 است.دست پژوهشگر رسیده

 باشد.می 1197ی اوستای قلمرو موضوعی پژوهش، نسخه: ج( قلمرو موضوعی

 اهمیت و ضرورت پژوهش 4-1

برخی از نسخ خطی اوستا که امروزه در دست است، به سنت کتابت ایرانی یا هندی نگار  شده و در ایران، 
نشین یزد و کرمان یافت شدند؛ برخی دیگر نیز در خارج از ایران یافت شده و به دست های زرتشتیاز خانه

که توسط گلدنر « قدس پارسیاناوستا، کتاب م»در کتاب پژوهشگران رسیدند. این ن ته قابل توجه است که 
ای بهره گرفته شده بود که نسخه 120میلادی به چاپ رسید از حدود  1895و در ساپ  تصحیح و ویرایش شد

ای بود بیانگر این مطلب که ها از جمله نسخ یافت شده در خارج از ایران بودند. این خود نمونهتعداد بسیاری از آن
بر میراث نسخ اوستای داخل ایران، آن گونه که باید، احاطه نداشتند. استاد راهنمای این گستره، ژوهشگران پ

 ADAی اروپایی اینجانب، کتایون مزداپور، نخستین ایرانی بودند که به ضرورت این موضوع پی برده و به پروژه
شتند اما نسخ کافی برای پژوهش، در دست نداشتند. پیوستند که ام انات لازم برای انجام این مهد را در اختیار دا

ها توسط است که ی ی از آنرسیده ADAبه دست پژوهشگران پروژه   ی اوستاتا امروز شصت و اندی نسخه
است. ط این پروژه، به آن پرداخته نشدهی نامبرده قرار گرفت و هنوز به صورت کامل توسنگارنده در اختیار پروژه

شود و های دانشگاهی، آش ارا، احساس میشناختی اوستا در میان پژوهشی نسخهخالی مطالعه از دیگر سو جای
 ی اینجانب قرار گرفت.نامهموضوع پایان 1197دستنویس اوستای بنا بر این ضرورت، 
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 اهداف پژوهش 5-1

ها، تصاویر هامشه، شناسی، دیباچه، انجامشناسی، خطاز منظر زبان ،اوستا 1197ی ی نسخهشک مطالعهبی

هند شد؛ به حتد باشد. باری اهداف دیگری نیز در کنار هدف اصلی محقق خواو... هدف اصلی این پژوهش می

واهد گشود. همچنین های نهفته در دپ دیگر نسخ اوستا نیز خپژوهش پیرامون یک نسخه، راه به کشی ناشناخته

ر پاسداری و حفاظت دانجامد که همین امر از نسخه میای ی شناسنامهپژوهش بر نسخی از این دست، به ارائه

ویان، موثر خواهد های خطی یافت شده، که جزو میراث فرهنگی کشور هستند، در برابر دستبرد سودجاز  نسخه

 بود.

 کاربردهای پژوهش 6-1

و  نگی کشورسازمان میراث فرهدر  ،های از این دستشناسی نیز مانند دیگر پژوهشاین پژوهش نسخه
های گروه خط و کتابت و های مرتبط با تاریخموزه ها و مراکز تحقیقاتی نسخ خطی،، کتابخانههای آنزیرمجموعه

گیرد. رداری قرار میبمورد بهرهدر داخل و خارج کشور  ،های باستانیی فرهنگ و زبانآموزشی و پژوهشی رشته
ز برخی مشابه، پرده ا ها و منابعآید و بررسی پژوهشهایی که از نسخه به دست میاز سوی دیگر با تحلیل داده
 گردد.ها مشخص میرود و دلیل رخداد آنرویدادهای تاریخی کنار می

 نوع پژوهش 7-1

  راه پژوهشگران . دستاوردهای این پژوهش در گسترگیردهای بنیادی قرار میاین پژوهش در دسته پژوهش
که از آنجا  ،بود. به ویژه ای یاریگر خواهداسی، به صورت بنیادی و پایهشنده و نیز در پیشرفت مطالعات نسخهآین

تواند می ژوهشپاست، این های اوستایی صورت نگرفتهشناسی بدین ش ل بر نسخهتا به امروز پژوهشی نسخه
 های آتی با این موضوع ارائه دهد.وهشالگویی بنیادی برای پژ

 سوالات پژوهش 8-1

 نه هستند:های اصلی این گوصلی و فرعی پژوهش است. برخی سواپهای اسواپ های پژوهش شاملسواپ

 چیست؟ 1197ی محتوای نسخه .1

 گیرد؟امروزه انجام می 1197ی مراسد مرتبط با نسخه .2

 نسخه گویای چه مطالبی هستند؟های ترسید شده در ش ل .3

 ها چیست؟نوشتها، بنها، نیرنگخط و زبان نیایش .4

 است؟مان و چه م انی صورت گرفتهار  نسخه در چه زنگ .5

 ی نسخه چه کسی است؟نگارنده .6

 است؟به امروز چه روزگاری را گذرانده نسخه تا .7

 فرمایش و دهش نسخه به چه ترتیب است؟ .8
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 ت؟کند، چیسهای شناخته شده متمایز میکه آن را از دیگر نسخه 1197ی ی نسخهمشخصه .9

 اند:های فرعی بدین گونهبرخی پرسش

 کند؟از چه سنت کتابتی پیروی می 1197 اوستای دستنویس .1
 انجامه و تاریخ نسخه از نظر اعتبار تا چه اندازه مورد تایید است؟  .2

 گنجد؟می های ارائه شده توسط کانترابندیدر کدام یک از تقسید 1197دستنویس اوستای  .3

 
-ک موضوع میی چیستی شود این پژوهش در راستای یافتنهای پژوهش نتیجه میآن چنان که از پرسش

 باشد. 

 

 های پژوهشفرضیه 9-1

-انجام می 1197ی اوستای برای چیستی نسخهبرد که این پژوهش های پژوهش راه بدین مهد میپرسش
 عی پژوهش است.های قطها، نظریهگردد و پاسخ پرسشای برای پژوهش ارائه نمیپذیرد. از این رو فرضیه

 کلیدیهای مهم و تعریف واژه 10-1

با های پسین، خشبگردد و در ارائه می روتعریفی اجمالی از برخی واژگان کلیدی پژوهش پیشِ ،در ادامه
 شود.ه برخی از این واژگان پرداخته میجزئیات بیشتر ب

م مهارت و دانشی است که با شناسی به صورت عانسخه نسخ خطی اوستا: شناسینسخه1-10-1

یی ا در این تعره؛ این جنبههای گوناگون توصیی و معرفی کردخطی را از جنبههای توان نسخهآن می یاری
ها و تمام آنچه است که در ظاهر نویسها، دستخط، حاشیهچگونگی نگهداری آنعمومی شامل، فیزیک نسخ، 

رد های اوستا افزون بر تمامی مواشناسی دستنویسدر نسخه .(2ص  1389عظیمی، ) باشدنسخه قابل رویت می
و... نیز دارای های آمده در نسخه ، خاندان کاتب، سنت کتابت، نیرنگآمده در این تعریی عمومی، محتوای نسخه

ص  1389پور، )جهانکنندبیان می« پَچین»ی ی اوستایی را با واژهمتن برخی نسخ، نسخه در باشند.اهمیت می
14). 

آشتیانی برای برگردان فارسی ای است که شادروان دکتر حسین داوری نوشت واژهبن :نوشتبن2-10-1

و به این ترتیب  باشدمی دارای هر دو معنای آغاز و پایان« بن»ی است. زیرا واژهساخته« Colophon»ی واژه
ن یااز سوی خود در آغاز و پا که کاتب یا شخصی به جز کاتب شودها گفته مینوشت به آن دسته از نوشتهبن

 نوشت،ی بنواژه. بدین ترتیب، (253ص  1381های کهن، نوشتمزداپور، بن) دستنویس به نگار  درآورده است
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ها معمولا نوشتبنگیرد. دربرمی، یادگارنامه و یادگارنوشت را نیز 1انجامهی آغاز نسخه(، )نوشته مفاهید سرنگار
 .اندشدهپهلوی و فارسی نوشته می اوستایی،خط گجراتی، به زبانی به جز زبان اوستایی، به 

« ابن»ی فاصله-های نسخ اوستایی هنگام معرفی کاتب، معمولا نام چند جد پشت سر هد با واژهنوشتدر بن
شود؛ عناوین رتبه و مقام روحانیت نیز در صورت وجود، بیان می« 3پره»یا « ولده»یا « ولد»یا « 2پس»یا « بن»یا 

است؛ آمدهمی« لقب»ی شود. سپس اگر کاتب لقبی داشت آن لقب با ذکر واژهاو یاد میپیش از نام کاتب و پدران 
دار بود پس از معرفی پدران و لقب خود، عبارت ی آیینی نگهداری از آتش ورهرام را عهدهنیز اگر کاتب وظیفه

تب یا نویساننده پس از شد. همچنین گاه جایگاه س ونت کاو مانند آن آورده می« پریستار آتش»، «فرستار آتش»
-گروثمان»یا ش ل دیگر آن « م انیگروتمانی»شوند مانند می ها دیدههایی میان نامشد. گاه صفتمعرفی ذکر می

 است. آمدهو نظایر آن که معمولا پیش از نام نگارنده یا جد نگارنده می« م ان

 ین است: چن« نامه )زرتشت پیغمبر(زرتشت»نوشت دستنویس برای نمونه بن

ایر ابن خورشید ابن اگوز الحروف من دین بندة فقیر حقیر پُره رستد ابن مانک ابن داراب ابن هوشنگ ابن نرسنگ ابن سکاتب
تاب بهدین داراب بن جیوا ابن کروان رساند نویساننده اصل این لقبه سنجانه فرستار اتش ورهرام هر که خواند دعا و آفرین و انوشه

 .(Unvala, 1940 p. 23قلمی شد اگر خطای جای رفته باشد ... )چاندجی بن مانک 

است. برای  «gloss»ی انگلیسی رنوشت یا حاشیه معادپ فارسی واژهپ پَرنوشت یا حاشیه:3-10-1

ی ی نامرتبط با متن که در نسخهتوان تعریفی بدین صورت ارائه داد. هر گونه نوشتهمی اوستا پرنوشت نسخ خطی
نامید. می «پرنوشت»باشد را ای میموضوعی حاشیه ،و در واقع نسبت به اصل متن نسخهخطی آمده است 

دهند که توسط کاتب ردی از خاندان موبدان خبر میمعمولا از تولد نوزاد و مرگ موبد یا فها ای از این نوشتهنمونه
-سروده و کتابت میق میاند. همچنین بیت شعرهایی که گاه کاتب از سر ذویا شخصی جز کاتب نگاشته شده

 آیند. به شمار می هااست نیز، بنابر تعریی ارائه شده، از جمله پرنوشتنموده

ات ارزشمندی از تاریخ هایی از این دست به سبب دربرداشتن نام بسیاری از موبدان و دستوران، اطلاعپرنوشت
؛ 256ص  1381ن، های کهنوشتور، بنمزداپ) گذارندشتیان را در اختیار پژوهشگران میزندگی اجتماعی زرت

    .  (29 ص 1389پور، جهان

                                                           
ی کتابت، در آخر نسخه ایست که رونویس، پس از پایاناند، شناسنامهبردههای یادگارنامه و یادگارنوشت را نیز برای آن به کارانجامه که معادپ 1

است. اعلام تاریخ پایان یافتن کتاب شدهها معمولا نام و نشان کتاب، پدیدآور و زمان و م ان رونویسی یاد میاست. در انجامهنوشتهخطی می

قد »، «تمتّ»، «تدّ»ارسی و و مانند آن در ف« اتمامید»، «سپری شد»، «پایان یافت»، «تمام شد»های ها یا گزارهها عموما با واژهدر انجامه

های فارسی و عربی برای اعلام انجامه، های اوستایی نیز از چنین گزارهاست. در دستنویسشدهمیدر عربی  نشان داده« قد اتفّقَ الفرِاغ»و « فرََغ

نویسی نسخ خطی آشنایی ن قالب انجامهشد و گویا کاتبان اوستایی در هند و ایران با ایبه جز دو مورد متاخر درعبارات عربی، بهره برده می

رسانی، المعارف کتابداری و اطلاعاست )مدخل انجامه: پایگاه دایرهای دعایی همراه بودهاند. درج نام مولی کتاب در انجامه، معمولا با گزارهداشته

 (. www.portal.nlai.ir ملی جمهوری اسلامی ایران: یسازمان اسناد و کتابخانه

۲  
 باشد.به گویش بهدینان می« پور»ی ، همان واژه«پسرِ»، به معنی «پره»ی واژه 3
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ی اوستایی نسخهمتن اصلی  که با شودهایی گفته میها و سرودهنوشتهافزایه به نیایش،  افزایه:4-10-1

افزوده های جاافتاده که در حاشیه یا بین دو سطر نیایشها، گردند. نیرنگها افزوه میمرتبط بوده و به نیایش
ها، زندنویسی و هر آنچه مرتبط با موضوع کتابت دستنویس اوستاست در زیر این عنوان گردند، عناوین نیایشمی

 گیرد.جای می

ای پهلویست به معنی مراسد دینی که پارسیان هند به جای این واژه، ی نیرنگ واژهواژه :1نیرنگ1-10-5

شتی با سه مفهوم به کار برند. نیرنگ در متون زرترا به کار می «(3کریا»در سنس ریت «)2کیریا»ی گجراتی هواژ
 است. برده شده

 است. آمده بر مفاهید کاربردی دیگری آندر روایات داراب هرمزدیار، نیرنگ به معنی گمیز افزون 

از این  شود. برخیته میلوی و پازند نیز نیرنگ گفهای کوتاه چه به زبان اوستایی و چه به زبان پهبه نیایش
ایی هستند که با آداب هخوشایند هستند و برخی دیگر نیایشهای کارگشایی و رفع پیشامدهای ناها، نیایشنیایش

آداب بستن کشتی  اجرای پوشی برایتن که در آیین سدرهبه مانند نیرنگ کشتی بس ،و تشریفات ویژه همراهند
 شود. خوانده می

 دهندا نسبت میری نیرنگ ها نیز واژهات و آداب برگزاری آنیفها و تشرهمچنین به مراسد دینی، آیین
ویژه این واژه . به (Anklesaria, 1957 p.9؛  458ص  1371اشیدری،  ؛1067-1066صص 1374دوستخواه، )

 یسپرد و وندیداد کاربرد دارد. های موجود در نسخ خطی یسنا، وبرای مراسد و آیین

خطی آورده شوند آن را نیرنگ و اگر به  یدر نسخهخط پهلوی، به که هنگامی آداب مراسد درنظری دیگر، 
برخی از پژوهشگران کریا را متفاوت از  .(Sanjana, 1904 p.16) نامندتی در نسخه بیایند آن را کریا میگجرا

مزداپور و ) 4دانندی هندی را در داشتن کریا و نداشتن نیرنگ میهای سادهو ویژگی دستنویس انددانستهنیرنگ 
 . ( 46ص  1390دالوند، 

از جمله  ،دینی است های آن در مورد آدابکه سه چهارم از بخش نام کتابی است ،نامهنیرنگستان یا مراسد
 .(1067ص  1374)دوستخواه، آداب گهنبار، آداب برسد و هیزم  آب زور و هوم و هاون و ... 

-ت هر شاه بر تخت شاهی به عنوان مبدأ گاهی ساسانیان، ساپ نشسدر دوره سال یزدگردی:6-10-1
شمار یزدگردی شد. گاهساپ اعماپ می 120گیری یک ماه در روز با کبیسه 365آمد و طوپ ساپ، شماری درمی

 631) 5میلادی 632ژوئن ساپ  16نیز به همین گونه بر اساس به تخت نشستن یزدگرد سوم، در روز سه شنبه 

                                                           
۱  
۲  
۳  

شده، نیرنگ آب و برسد گفته سازی آب و برسد انجام میبرای آماده خوانی )پراگنا(دهند به آدابی که در مراسد مقدماتی یزشنموبد فیروزگری احتماپ می ٤
 .استرسیدهکه در مراسد اصلی به انجام می کریا مجموعه تشریفاتی بوده وشد می

 Colonel Allotte De La Fuyeبنابر نظریه ی  ٥
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ریزی شد و چون یزدگرد سوم آخرین پادشاه قمری( پایه 10قمری ) 11لاوپ ساپ ربیع ا 22( برابر با 1میلادی
ساسانی بود و پس از او کسی بر تخت شاهی ننشست، زرتشتیان همان ساپ را، مبدأ تاریخ خود قرار دادند و نزد 

؛ 5 ص 1389پور، باشد )جهانمی .A.Yزرتشتیان ایران و هند رواج یافت. نشان اختصاری ساپ یزدگردی 
Unvala, 1940 p 19.) 

، «یزدگرد 20س از پ»های سخ خطی اوستایی و پهلوی با گزارههای برخی ننوشتی نیز در بنشمار دیگرگاه
«l» یگری منسوب ار دشمها، گاهاست. این گزارهآمده

دید مفروض بوده و با جتخت نشستن شاه  در واقع برکنند که مبدأ آن ساپ مرگ یزدگرد و به یزدگرد را بیان می
 30قمری ) 31ساپ شوّاپ  27میلادی( و  651میلادی ) 652ژوئن ساپ  11یزدگردی،  21ی د فروردین ساپ 
یا پارسیگ، طبری و  ارسیشمار مجوسی، زرتشتی، فارسیه، پشمار، گاهاست. به این گاهکردهقمری( برابری می

 واج داشت.رمیلادی بسیار در ایران  1700شماری حدود دو قرن پیش از ین گاها گفته اند.مغانی می

ای این دوره هذاری رواج داشته و بر روی س هگی نخستین اسلامی هر دو سنت تاریخهاظاهرا در سده
 کردند.ده میشمار یزدگردی استفا اما پارسیان هند هموار از گا توان هر دو ش ل تاریخ را دید.می

ر سنت نگارشی داما ا به تدریخ ساپ مجوسی فرامو  شد و تاریخ یزدگردی به حیات خود ادامه داد؛ بعده
یافت و آمیختگی و  شمار ادامهبدون توجه به تفاوت این دو گاه« یزدگرد 20پس از »ی پهلوی کاتبان، گزاره

پور، )جهان شخیص استتسخه، قابل های قمری و میلادی ند. اشتباهی که گاه با وجود تاریخاشتباه وارد تاریخ ش
 .(6-5صص  1389

، اوستای یشت و ویسپرد وندیداد ساده که با نام های وندیداد،  :وندیدادساده7-10-1

ن دسته از نسخ خطی اوستا شود؛ به آها یاد میهای مشابه در دستنویسیوداد با نیرنگ رسته یزشنی و نامو جدد
ها یعنی یسنا به طور کامل، ویسپرد به طور کامل، وندیداد به طور ای از نیایشمجموعهشود که شامل گفته می

شود. وندیداد ها، همراه با نیرنگ آورده میتغییری در متن برخی از این نیایشکامل است که با ترتیبی خاص و با 
های مراسد یسناخوانی یرنگمشابه ن یهایو نیرنگ شدهساده برای سرایش در مراسد وندیدادخوانی نوشته می

 .(Anklesaria, 1957 p. 12) استداشته

ها و آدابی که هنگام این مراسد رنگخوانی و نی، ویسپرد و وندیدادبه مراسد یسنا :خوانییزشن8-10-1

مرا با لوازم و ابزار یزشنگاه هآداب مراسد در خوانی شود. در آیین یزشنخوانی گفته میشود، آیین یزشنام میانج
پذیرد.ای مشخصی از نیایش انجام میهگاهآن در جای

                                                           
 Kabeghatبنابر نظریه ی  1




